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Ma — l\olnap.
Szóbuij i t t  m eg m it se tudsz,

Csak bőgnek, dobo lnak ;
A ll középen Issekutz,

S zúg a ház: „m a!“ —  „holnap!“

M ért e vad zaj, azt nehéz 
Jó l leírni tolinak.

Képül, m in t a kelevéz
E gym ásnak: „m a!11 —  „holnap!“

Az elnök is szóra kel
S egyre zsinatolnak;

Egy perezre se ha llga t el 
A „m a !“ és a „holnap!“

Ót forint d iurnum ért 
E k k én t robotolnak —

S fölszedik a napi b ért
É pp úgy „m a!“, m int „holnap!“

De c s i t t ! —  nem csalódom-e ? . . .
Y an végzés, komoly, nagy:

Issekutz „ma“ szóljon-e —
Szavaznak rá  —  „holnap“.

Bravó, m agyar parlam ent!
M ár döntés bolondabb

—  B ár eszed szélbalra m ent —
Nincs se „ma“, se „holnap“.

Hongyiilés ez? . . .  S rázza-e 
Múló láz, hogy oly vad? —

V agy őrültek-háza-e ? . . .
Nem tud juk  maholnap.

Apró l^irek.
S z e m é l y i  h í r e k .  Zichy Jenő  gróf, női hogylét-tuda- 

kolnok, A ndrássy-uti tőzsdei hölgy-szemlész és gyöngéd arcz- 
csipér, udvarlási k ö ru ta t te t t  a  városerdőben. — K ü k ü  János 
jégpálya-őr, korosolya-sport-idom ár és H alifax-igazgató, n á t­
h á t kapott, amelyből, becses Ígéretéhez képest, juniusban fog 
kigyógyulni. — Vajay István, egyház-politikai javaslat-átkozár, 
közfeltünési m édium , hata lm i önkény-szenvedér és gazdasszony- 
válogató, tegnap fusionált. — Polónyi Géza  autonóm ia-autom a­
tával és valódi libériás álliberálissal az állam i anyakönyvek

ellen tű n te te tt. — Tőnké István kőbánya-kerülő és pilseni ellen­
lábas, örömmel vette tudom ásul, hogy Olaszországból 15,000 
hek to lite r bo rt szá llíto ttak  M agyarországba. — Szapáry László 
gróf, szabadelvű-párti kilépönoz s vallásos meggyőződésű helyi 
érdekű állam politikus, a reá váró összes czimekről és méltósá­
gokról önként lem ondott. — Suba-Gallér János, tegnap este, a 
Buzalkában rendezett álarezos-bálon a polgári házasság ellen 
nyilatkozott.

** *
ísss Az irodalom csakugyan meddő. Milán és 

N atália már vagy egy hete kibékültek, és nem irtak 
róluk még egyetlen operettet sem.

** *
>  Az első hazai takarékpénztárnál a múlt év elején 

sikkasztás nyomára jutottak. Egy millió forint sikkasz- 
tódott el. Volt nagy riadalom, rémület! Az igazgatósá­
got felelősségre vonták, el is marasztalták a millió 
megtérítésében. Egy esztendő múltán nagy a meg­
elégedés, a kedélyek nyugodtak, az igazgatóságnak 
elengedik a kártérítést. Honnan ez a változás? H át 
Panamából. A  panamai sikkasztás után kár volna egy 
szót is vesztegetni egy hitvány millióért. Sőt inkább 
örülni kell, hogy csak egy millió veszett el. H át szólná­
nak a francziák egy rongyos millióért?

** *
Apponyi A. gróf beválasztatása — hir sze­

rint — költséggel já r  a K. T.-ra nézve. Gyulai Pál 
ugyanis mindaddig vonakodik az elnöki széket elfog­
lalni, amig az elnöki pódiumot annyira nem emelik, 
hogy Apponyira lenézhessen. Pi’aktikus tagok, költség­
kímélés szempontjából srófos széket hoznak javaslatba 
az elnök számára.

** *
0  Az a banca rontana, szagértők szerint: banlca.

** *
S p o r t .  A  »nagy Espoirc  gondolataiból. Vájjon Vaszary 

is bejut-é elsőnek a Clerical-futam ban, m iu tán  Barett van 
ra jta  ?

M. és XT.
Tönkre tön a T liália,
Regressálj N a tá lia !

Ha lmsz képviselő akarja,
hát a képviselőház névszerint szavaz holnap afölött, 
hogy Issekutz tegnap mondja-é el a beszédét;

hogy Issekutz kötelezhető-e arra, hogy a tegnap 
elmondandó beszédét ma okvetlenül megtartsa ?

hogyha nem mondhatja el ma a tegnapi beszé­
dét, micsoda kártérítéssel tartozik az ország Isse- 
kutznak ?

hogy ha megengedtetik Issekutznak, hogy a beszé­
dét holnap mondja el, ez a holnap mitől szám ittatik: 
a tegnaptól, vagy mától?

hogyha az határoztatnék, hogy Issekutznak teg­
nap kell beszélni, hogyan lehet az ülést eltegnapolni?
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H y m e n .

Az Alm a M ater család jában  
Öröm ese tt a  m inapában ;

M ost kapjuk  épp a h ír t , ím  íg-y : 
„Egy lá n g o ló  Ifjú  ma este  
Földes M ariskát e ljeg y ez te  . . .“ 

R em éljük b oldog  le sz  a  fr ig y .

B ár a m enyasszony ö zv eg y a sszo n y :
S liogy ráju k  szebb jö v ö t fakasszon  

Ezt v á r ja  n yo lc /száz  gyerm eke. 
Ó, szükség v o lt az uj papára,
Hogy a m am át seg ítse  v á lla ,

S m egossza gonűjifit v e l e !

Az Alma M ater családjában  
Nagy az öröm  h á t m o sta n á b a n ;

Uj férfi jött,, és ez le g o tt  
A pénzszerzésnek m i a n y itja ,
Majd lán gelm ével rá ta n itja  

A sok könnyelm ű m agza to t.

R uczah áti Tarjagoss Illés ur
hazaffyas pohárköszöntései.

uram, WekerleUram,
Sándor, nemesi előnevek- 
ben szűkölködő, m indazon­
által első rangosztállu m i­
niszterelnök és fukar kezű 
tisztviselő illetmény sza- 
bállozó, úgyis m int nevem­
ről czimezett helbéli leány- 
kiházasitó papi jellegű 
zártkörű egyesület ideig­
lenes d isztagja: szállók az 
úrhoz !

Megdöbbenve a politi­
kai időjárásnak szenvedél- 
leket felkavaró fordulat- 

ján, amell az egyház-politikai kérdéseknek előretolásából 
keletkezett: Feléd erányitom a helbéli közvéleménynek 
óva intő förgetegét, mellből az összedrótozott husos- 
fazék környül settenkedő és a belső viszálkodások 
foltán amúgy is szétziillő szabadelvű párt megértheti, 
hogy: »Eddig és ne tovább!«

H a a hófúvások meg nem akadállozták, akkor 
már bizonyosan kezeid közt van az a határozati javas­
lat, amellet hozzájárulásommal és a népek trillióinak 
aláírásával békét hirdető plébánosunk Hozzád intézett, 
figyelmeztetvén Téged, valamint heted iziglen való 
unokáidat: tartózkodjatok az általunk csak részben 
tisztelt izrahelita polgártársainknak megadni a polgári 
házasság kedvezményét! M ert ha nem : eljövend ama 
kor, amellben nem buzgó imádság fog epedezni ajkain­

kon, de összvevegyül vén a zsidó felekezetbéliekkel, Julius 
Caesárként megállunk a fórumon s aggódva kérdezzük: 
»Kit szidjunk most már, ha atyánkfia lett a Szróli 
zsidó is ?« Te nem esméred á népek pszikhologiáját, 
mell megköveteli, hogy a maga bajának az izraheliták 
kölcsönyadó szenvedéllében kereshesse a kút forrását.

Minekutánna pediglen esmételten megmutatám 
Néked Hozzád való jó akaratomnak zátonyát, ahol egy­
ház-politikai elveid a kompromittálás veszedelme nélkül 
megfenekelhetnek, megkívánhatom államférfim magas­
latodtól, hogy amikor ép jóakaratú tanácssal megdob­
lak Téged, ugyanakkor te rangosztállal dobj vissza 
Engem !

Értvén ezalatt ama szőnyegen forgó tör vény-javal­
latot, mellen a honnak atyái napok ólta rágódnak.

És nem fogsz csodálkozni, hogy az egyházpolitikai 
elveid okozta méll megdöbbenés fokozódott, amikor 
törvény-javallati alkotásodból enszememmel meggyő­
ződtem, hogy, bátor gondoskodásod magas személledtől 
a napidijasig kiterjedt — személlemet a rangosztállo- 
zásból, a történelem érczlapjaiban való járatlanságod 
következtében, kihagytad! Avvagy feledted volna tán, 
hogy van egy ember, aki számos elhunyt bajtársaim 
szent tanúsága szerint envérével áztatta  e téjjel-mézzel 
foló Kánahánt, Kárpátoktól A driákig? Feledted volna 
tán, hogy a politikai áramlatoktól elvonultan él e 
núbiai párducz, aki annak idején vérig m ártotta sas 
körmeit a reákczió és a kamarilla húsába? Nos, ha 
feledted volna, hát nyiltan Eléd állok s kigombolva 
egykor hős vértől pirosult keblemen az inget, Feléd 
kiáltom : » Itt vagyok !«

Ne remegj, "Wekerle ! Nincs szabáll kivétel nélkül 
s nincs ollan megrakott törvény-javallat, amellikre egy 
póttörvény-javallat rá  ne férne. Ezen póttörvény-javal- 
latot terjesztem én Elibéd, kérve annak vita nélkül 
való, egyhangú elfogadását.

Imé, a pót-tabella:
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R u cza h á ti
' Tarjagoss Illés i . 5000 4000

» » ír . M int lovaregyleti elnök 3000 2000
» » m . M int vasú ti u ta s ......  ... 1000 800
» » IV. M int a czigányokat ösz-

szeiró b izottság tag ja 800 400
» » V. M int a nem zeti önérzet

fejlesztője ...............  ... 400 200
» » VI. A pró kiadások szivarra,

dohányra  .................... 300 100
» » V II. K olera-járvány esetére 150 90

i » » V III. Tarokk-veszteség a tisz­
telendő u rn á i ......... . 140 70

Összvessen IX . 10,790 7660r  ;

( — Jóska t e ! Aczi egy kis előleget abbul a ver­
peléti simításból!)
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V Í Z I Ó .

Jelenés. — Kérded-e ? Érted- e, 
Honnan fúj a Széli? 
Halló d-e ? Vallod-e, 
Mit súg, mit beszél? W —le. —

Van e honnak egy fia,
Kit a providentia
Arra szánt, hogy te m e h e ss!
Hess! hess! hess! . . .

Tönöd esek
S e iff ie n s te in e T ' S o lo m o n tó l .

én ezen dalgaztam, megütöm háram pottony vízt, omi 
belekerülte mogát 15 krojczárbo /« — »Hát mért nem  
ittál kevesebt és mért nem dalgaztál tübet ?«
E s m ink mékfözessönk o képviselű oreságáknok oztot
o pozorlást, omit nem ongyiro vízben, honem o víz­
nél is higop beszédbe siná/ják?

Sak képviselütül o beszéd nem higgodt és 
mégis lúg.

t?- 0  Hiorinómi miniszter oreság ed eréljes leírást 
intézte o füvárasi hotósághaz o zsófolt lokások miotto. 
É n  oztot hiszek, hojd ozokot o lokásokot, mék még 
mást is, be küllene zárni.

& 0  palgermester oreságak inkáp szeretnek k iö n ­
teni a pahárt, m in t o túlzsúfolt lokást.

& Ho oz idü  péndz, ok­
kor o modjor képviselüházt 
jámság olá küllene hélezni 
póz óriás mi ott.

M indék emlegetnek o 
képviselű areságok fözetésitül
o fülemelésit. Óz eszibe jo tjo  
nekem errül o Jékele Katz- 
vogel, omi valta ed fu ltu zú  
szobó. Omikar hozo vitte ed 
ronjos nodrákt és mandtak 
neki: »Jékele, hová ganda- 

lad? — ezér o kis reperácziónér kérni ütvén kroj- 
étárt?< — rendesen idj felélte: »H át ez sok? Omedik



A sb óth  ur, és  az ö fejraktára.
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„Le a  m in iszterrel!“
Le a m iniszterrel! Már betelt a mértéh; 
N incs benne egy csöppnyi igaz magyar érzék; 
Szakítana m inden régi jó  szokással,
S  hogy dolgozni akar — ilyen szót sem átall.

Le véle, ki vele! Jöjjön másik tábor — 
-Zászlóiddal, dicső államférfi, Gábor!
S hogy m a  légy miniszter, mestere a szónak, 
Viharos ülésben megszavazzuk — h oln ap .

E bben a n agy  h id egb en .
— Egy kis félreértés. —

Vidéki em ber. — Hiába tüzel kend ifiasszony, úgy 
se fűti be eztet a nagy várost !

Viczmándi K alem bursky Viczibáld
szóficzaviczamodásai.

(A »Központi*  fülkéjében.)

? A  következő levelet 
vettem ma egy hívemtől: 
»Láss alles gehn und 
stehn« — mondá a fele­
ségem — »8 hozzál je­
gyeket a coneertbe, de 
laszállitott áron!«

? Irodalmi rébusz. 
Melyik angol költő az, 
aki. a szemérmesebb pa- 
namisták arczán ki- 
gyult ? Cheques-pír! 
(Numeába veled!)

? No mondok még 
egy irodalmi találós 

mesét: mit csináltak a banca romana igazgatói a 
Divina Commediából ? — Dividenda-komediát! (A Tra- 
jdn oszlopa essék rád!)

? Zichy Géza csakugyan vaskézzel fogott hozzá 
az Opera megmagyaritásához. A  múlt héten ugyanis 
egy áriát magyarul énekelt Vasquez.

? Az a Herz Kornél en-nyavalyában szenved — 
t. i. szívbeteg. Nyilván azért, mert a szivén (portefeuil- 
leben) hordozta a panamai kölcsönt. Szivszélhámosság- 
ban is fog elpusztulni. (Mennél utána!)

? A fővárosi zsidó község elnöke még az olmüczi 
érseknél is több. Ez csak Kohn, de amaz Kohner. 
(Schon am Kohnsten!)

? Ideje volt már az Opera unalmas és rossz 
ballet-műsorát egy kissé megkorrigáni.

Mikor ¡egyen az országgyűlés ?

Reggel ? Hiszen akkor a fáradalmai után 
pihen a képviselő.

Délelőtt? Mindenki délelőtt végzi a maga 
ügyét-baját.

Es mikor van délelőtt, mikor a tisztességes 
ember délben kél fe l?

Délután ? Plenus venter non studet libenter.
Este ? E z a pár óra a szórakozásnak van 

fentartva.
E jfé l után ? Kell az erő máskorra is.
H át mikor ? Hát vacsoraközben. Ilyenkor 

milyen jóizün el lehet politizá ln i egy óra hosszát! 
A  pohár-csengés kellemesebb az elnöki csengetés­
nél. A Polónyi beszédeit talán vadszósszal jobban 
meg is lehetne emészteni.

Hallja kend! Úgy látom, szörnyű módon téved; 
Miért van m iniszter ? Oh, nem dolog végett. 
Kendet mi e polczra nem másért helyeztük, 
Csak hogy légyen, kire nyelvünk öltögessük.

És még Ö tanácsol m inékünk, no lásd, lásd: 
Hogy komoly beszéddel becsüljük meg egymást. 
T űrjük  ezt a sértést ? Nem tűrjük, az égre! 
Ism erjük magunkat, nincs ok becsülésre.
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„ 4 1  f i t  2 5  lc r-“

Ez az a summa, amit a Nemzeti Muzeumból 
el akartak sinkófázni.

Hah! . . .  enyves kezű sáfárok! TJgy-e fájt a foga­
tok az ország 41 frt 25 krajczárjára?

Kellett volna úri mulatságra, ugy-e?
Jó  lett volna elpanamázni, ugy-e, az állam 41 frt 

25 krajczárját ?
Talán sikerül is az országot tönkre tennetek, ha 

nem vigyáz a közerkölcsiség éber őre. De vigyázott 
ám! Amint megsejditette, hogy baj van, tele torokkal 
kiabált bele a szócsövébe: »Mi—nisz —te —rek! Lop — 
kod—ják a Mu —ze—u —mot!«

H át bizony el is fogták a tetteseket. így került 
meg a kincstár 41 frt 25 krajczárja.

Ilyen a hütelen sáfár mind: krajczáron kezdi 
és 41 frt 25 krajczáron végzi!

Egy elégületlen olvasó, aki valószinüleg kevesli 
azt a sikkasztást, levelet intéz hozzánk. A keserves 
panaszból közöljük a következő rész t:

»Az államnak megkerült a 41 fr t  25 krajczárja. 
De ki tériti meg az én káromat, és a többi olvasó 
társamét? Több m int négy hónapja olvasom az újság­
ban, hogy a Muzeumban sikkasztanak, és most kide­

rül a 41 fr t  25 Icr, ami szintén megtérül. Vegyünk 
csak száz napot: m inden nap 20 perczet áldoztam 
ennek a sikkasztási h irn ek; ez már 2000 perez. Egy 
órát 40 perczével számítva — én ugyanis zongora­
mester vagyok — 50 órát tészen, óráját 1 fr t 50 k r -  
jával véve, az én károm kerek 75 frt. Ennyibe került 
csak magamnak a 41 fr t 25 krajezáros sikkasztás­
nak a hire. A  40,000 előfizető -időmúlásztása e szerint 
kerek 3 millió forint. K i tériti ezt meg nekünk ?«■

A bús hazafi vigasztalására csak ezt felelhetjük: 
az újság-olvasó közönségnek csak kicsi része zongora- 
mester ; a nagyobbik része politikus, országgyűlési kép­
viselő stb. Ezeknek pedig rengeteg sok az idejük. 
Egyebük sincs az idejüknél. Azután meg az olvasó 
közönség természete megkivánja a mindennapi sikkasz­
tást. E  mellett, hiába, csak kis nép vagyunk.

Panamára nekünk nem telik, tehát meg kell 
elégednünk 41 frt 25 krajczárral is.

Ezt is onnan vesszük a honnan tudjuk. Minden 
sikkasztási hir egy-egy Kolumbos-tojás; hát persze, hogy 
sikkasztanak, de mégse olyan könnyű a nyitjára 
rájönni. Azért hála és elismerés annak az éber éjjeli 
&a£íereologusnak, aki a Nemzeti Muzeum levegőjében 
kiszimatolta a sikkasztás baczillusát.

atyánkba g l|
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és annak kerete.

a koronában,
Löhherlikk!
Tehát nemm! Ismét 

neműim!
Harsogó félhomály födi a 

választások titkát ott abban a 
tudományos kaszárnyában, 
melynek napi parancsa: »le a 
tehetséggel!« — melynek si­
ket auditora sohasem törődik 
az altéra parssal, — melynek 
dobosa némává pörgeti a ha­
lálra itélt zsenit — melyet 
megfojt, vagy egy évre föl­
függeszt.

H ét pecséttel elfátyolozott Sphynx! . . .  a petőfiak 
végre is le fognak lökni a tarpemilói szikláról,

A hányszor megdöngettem kobzommal byzanti- 
nizmustok kapuját: megannyi ellenvetést kellett hal­

lanom, s h a h ! . . . ezek az ellenvetések mint megannyi 
bolhacsipések hangzottak fülembe.

írok  kötetre kötetet. Mindannyit a tökély bélyege 
lengi á t — de azért nem meg, de elitélitek. Sic fata 
libelli!,

Am eredjen meg tehát közöttünk a vérengző 
gorilla-harcz! Majomque canabo! Nyijaitok nem fog­
ják többé sebezni anteusi sarkam at! Álljon a háború! 
S Ujabb fegyverem csöve olyan lesz mint a fotográfusé, 
mely mindenkit eltalál.

Hulljatok, potyogjatok —
S  azután zokogjatok !
Katlanom izzó méhében 
Szüntelen Totyogjatok!

S a sebesültjeiteket messzebre fogjátok hordani, 
mint a mennyire hord az én fegyverem.

S ti ez uj fegyverem ellen nem fogtok küzdhetni, 
mert szerkezetét nem ismeritek, a régi fegyvereket 
föltalálni meg nincs elég tudománytok.

P a u li! Lére fájfe, ik vili fájfen!
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T H E A T R A L I A ,

H ozzá!
Egy hiján húszezer forint 
Ruhára is kevés!
Az ,,An dér Wient" hát elhagyod 
S  onnét Berlinbe mész.
No ezt én föl nem foghatom,
S  tekintem, mint csudát:
Hisz akkor érsz el nagy sikert, 
Ha nincsen sok ruhád!

IDEKI TROMBITA
Irodalmi mozgalom Mucsán.

A  helybéli »Hazafi-Veray-Tár saság« a héten  ta r to tta  
ünnepies nagy gyű lését. N e v eze tt  irodalm i társaság  igen  
m ostoha v iszonyok  k ö z t a lakult, am időn vidékünkön  
m ég nagyon kevesen  fog la lk oztak  az irás m ű vészetével. 
M ost azonban, hála Kesereő'-Lapu József h elyb éli nép­
tanító fáradhatatlan m űködésének, már annyian értenek  
az Íráshoz, hogy az id e i tagvá lasztásra  is  majdnem tizen  
pályáztak. A  társaság  azonban, az irás szorgos m eg v izs­
gálása  után, csak n égyet ta r to tt  érdem esnek a fö lvéte lre .

A  vá lasztás fö lö ttéb b  zajos v o lt  és a h elyb éli 
in te lligen czia  érd ek lőd ését már hetek en  át tarto tta  ébren. 
N evezve, il le tő le g  ajánlva vo ltak  : Ruczaliáti Tarjagoss 
I llé s , je le s  szónokunk és k ivá ló  po litik u su n k  (ajánlja  
Czibere-Borsó Á b r is ) ; Lapoczka J an i, h e ly b e li népdal­
nok (ajánlja Jércze-Kis I s tv á n ) ; Hamuczki P éter , egy ik  
irodalm i je lesün k , egészen  self-m ade-m an, ak i az irást  
is egészen  m agától tanu lta  m eg  és fe lv itte  az öregbetü- 
kig, a zene-irodalom ban is  ig en  jártas, m aga is  m ű vel­
vén a gyakorlati z e n é t ; nálánál sen k i jobban nem  
k eze lte  edd ig  a község i csorda-tü lköt (ajánlja Bari-Beéggh 
D á n ie l); Szuszi Tót János s Görhó'-Málé Istv á n  (a 
budapesti M áié M átyás n em z e tsé g é b ő l); Csicsóka-Gümő 
A ndrás stb.

A  vá lasztás te ljes rendben fo ly t egészen  Gsicsóka- 
GiimS A nd rásig . A  társaság  ugyanis tisztáb an  v o lt vele, 
hogy valam i m ű ford itó-félét is  k e ll m egválasztan i, azon­
ban a többség nem tudta  elhatározn i, hogy  Áligh M ihály  
vagy Csicsóka A ndrásra adja-e a voksot. A z  előbbi 
ugyanis m ellék fog la lk ozására  nézve szabó, ak i már sok  
helybéli kabát m űford ítását v ég ez te  sikerrel. Csicsóka 
ped ig  fő fog la lk ozásra  n ézve je le s  csizm adia-m űvész, aki 
nemcsak minden m unkáját a régi jó  isk o la  szisztém ája  
szerin t k iford itja , de e se t leg  m int versláb tyü-a lk otó  is

nem egyszer  sk an d álk od ott h elik onop i m űhelyében, 
m időn tr ib rach issa l fö l érő fél karjának sujtásával ficza- 
jn ito tta  k i a N áczi inasának  a bal jam busát. T ehát 
állandó m űford ítása i m e lle tt  m ég m űficzam itó is.

A  fe lm erü lt vitában, m elyik  m űford ító  m éltóbb a 
tagságra , a Szopóka G-ergő szava döntött. K im utatta , 
h ogy  a csizm adia m esterség  alkalm asabb az irodalm i 
fogla lkozásra . L ám  N ém etországban  valam i H an s Sachs 
is  csizm adiábul le t t  poétává  és b izonyára tő le  szárm az­
nak  a Szász K árolyok  is . íg y  teh á t Csicsóka-Gümó' P éter  
vá la sz ta to tt m eg k evés szótöbbséggel.

N a g y  szom orúságára a társaságnak  eg y ik  újonnan 
m egvá laszto tt tagja , Csiperke-Gomba A n d rás nem fog la l­
hatja e l a szék ét, azon egyszerű  körülm ény m iatt, hogy  
je le n le g  Y áczon  tartja  ü lése it. N ev eze ttn ek  az a rög ­
eszm éje tám adt ugyanis, hogy  egészen  uj irod a lm at: a 
bankó-irodalm at h onosítja  m eg. S zerin te  nem csak a le g ­
rég ibb  codexeket, hanem  az uj bankókat is  érdem es 
lem ásoln i. T alen tum át a k ép zőm ű vészet révén is  ér ték e­
s íth e tte  volna, de ő inkább a szép irodalom hoz hajlott. 
J e le n le g  a váczi Pritanneum ban ta r ta tik  k özk ö ltségen .

M int h a llju k  özv. Kuczoráné ellen irodalm i társasá­
got akar szervezn i. E l is  vá lla lta  már a védasszonyi 
t is z te t  s nyom ban h ozzá  is  fo g o tt n égy  regén y  Írásához.

Á llító la g  Sáji m inden áron be akarta m agát 
vá laszta tn i a »Hazafi-Veray-Társaság«-ba. M ásfél vék a  
k u k o r icza -lisz te t és eg y  b u télia  b orovícskát íg ér t az 
elnöknek , ha m elle tte  csinál propagandát. D e  nem leh e­
te t t  az írók  k özé  fö lven n i, m ert csak  job bról balra tud.

JPap-sajtocsháh.
Viggázz, ha nem lészen 

P ax  —
Atyám fia, majd kikapsz.

M ind elmúlnak, elnémul­
nak

A z országnak bajai,
M ind elfedve, elfeledve — 

Ha megszólal Vajay. 
Elnémul a bús sóhaj, 
Felváltja a vig Jcaczaj.

Szép volt az a pax-alap,
Szebb a kardinál-kalap.
Szép föld az a magyar 

róna,
De szebb a hét halmu 

Róma.
Az csak földet n yú jt, 

porosat —
E z kalapot, bíborosat.

E B U S Z .

Mi isten csudája lehet ez ?
(Fordíts.)
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E G F E J T E S .

Hát egy úri nö divatos bundában.

Rejtvény.

Csak rövid két tagból állok: 
Rövid vagy oh, de velős! 
Világszerte dominálok, 
Bár üldöz pár eszelős.

Első tagom gavallértól 
Okvetlen követelik, (y/s)
A  második Indiában

( } Z S D ) /)

Az. ami nálunk a klikk.

Nagy s kicsiny uzovál 
engem,

Bár rajt vesztnek keve­
se n ;

De. én erről nem tehetek — 
Mottóm ez: »Csak ügye­

sen /«

Az én dalaim ból.

S néztem , am int R é z i néni 
A  garasos snapszot m éri. 
Öröm ére té li napnak  
N a g y  k e le t i v o lt a snapsznak. 
A  n ézésbe elm erültem ,
M ajd ig y  szóltam  le lk esü lten  : 
» Á llj  velem  is, kérlek , szóba  
T e isten i Ilebe-hóba /«

Könnyű nek i.
N agy  kabátja lévén ,
M ert h id eg  v o lt éppen, 
H ozzám  didergőhöz  
í g y  szó lo tt a s é fe m : 
»U gyan-ugyan  V endel, 
H o g y  leh et ily  fagyos ? 
N ézzen  csak m eg engem , 
E n más em ber vagyok. 
A k árm ilyen  h id eg :
N ékem  sifli, semmi,
M ert én a h id eget  
F ö l se szoktam  ven n i!«  
G ondoltam  magamban : 
E lhinném , de látod  
Főnököm , ne vedd fel 
A  téli kabátot.

*
Az én szójátékom .

M inap, te tsz ik  tudni kérem , 
K ünn jártam  az István- 

téren ,

— A  miniszterelnök rangosztályba sorozta a hiva­
talnokokat, akik az állam gépezetét hajtják. É n  is 
rangosztályba sorozom az én hivatalnokaimat, akik 
félé a gyomrom hajt.

Rang-
osztály Hivatal Tárgy Fizetés

I. Hentes Töpörtő 4 kr.
II . Kofa Retek 2 >

I I I . Krájzléros Zsömle-morzsa 1 »
IV . Anyaföld Sóska 0 »

V. Vizvezete'k Bacillus 0 »
VI. Házeresz Jégcsap 0 »

— A z volt aztán a köd, az a múlt he ti! Akkorá­
kat haraptam belőle, m int egy szoboszlai czipó.

— Sajtkukacznak lenni sem utolsó dolog.

— Árendába adtam a 
nevemet. Napjára kapok 
20 krt a vállalkozóktól.
Nem nóblis dolog ugyan, 
de hát az embert ráviszi 
a kényszerűség. Megkós­
toltam magamat. Isten en­
gem ! . . . úgy megrázott, 
hogy hamarosan egy kis 
törkölyt kellett rá hörpin- 
tenem.

— Milyen szerencse, 
hogy az a becsületes fran- 
czia természet-tudós, a 
Buffon ur , már megszer­
kesztette a rangosztályza­
tomat ; — különben kiszo­
rultam volna. Mert t. i. én 
is csak olyan emlős va­
gyok, m int ő nga, az én 
főnököm.

— Csakhogy, amióta az 
emlötül elfogtak, jó l nem 
laktam.

B a g o l y  m o n d ja  v e ré b n e k  , . „■

A sajtót szidja S zá sz  Kari, 
Pattognak ajkán á tk a i: 
Pajtáskodó kotteriás 
És kritikátlan, semm i más . . .

Tapsol reá — k i?  Varga Zsiil, 
Utóbb apósi karba dűl,
Mondván : „Tanunk az  Istenünk, 
Mi klikkeket nem ism erünk!“

j ^ A T H E D R A I  B Ö L C S E S E G E K ,

— A hizelgö Horatius méltán szolgál az ókori jézsuiták 
mintájául.

— Ovidius azt mondta, hogy sok nő előbb jégcsap, és 
csak aztán változik át Meidinger-kályhává.
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H erk ó  ZEPáter.

Jött Rómából a parancs,
Nagy pecsét lóg rajta.

Abban küldi átkait 
A papok fő-papja!

„Szóra, tolira — csatasorba 
Te hűséges népem !

A hazára semmi gondja 
Senkinek se légyen!“

Herkó páter hallja ezt, 
Lelkesedik szörnyen;

— Nem hordott még ily vitézt 
Maga e vén föld sem !

Mint a többi, ö is ölti 
A csuhát m agára:

A vész-felhöt ö lesöpri 
Az égről tisztára !

Előkerül a palaczk,
Színig meg van te lve ;

Abban van az üdvösség 
Életadó nedve!

Föl is hajtja nagy sóhajtva, 
S le se teszi addig :

Mig kotyogó szép szózatja 
Végkép ki nem alszik.

Megszólal a kis harang —  
Hangja szerte terjed ;

Szent imára hivja az 
Üdvre szomjas lelket.

Gyűl feléje a föld népe 
Illő áhítattal ;

Herkó páter is belépe,
S szól nemes haraggal:

„Jaj, te jámbor juhaim,
Jól tejelő nyájam !

Farkas jár az ól körül 
Polgár-házasságban !

Csak virrasszon férfi s asz- 
szony,

S vigyázzon lelkére,
E fenevad ne juttasson 

A poklok tüzére“ !

„A házasság csak úgy ér, 
Hogyha én : megáldom

Szent atyánknak átka van 
Polgár-házasságon !

Czéda, czandra eb-fajzatja 
Gyehennára készül,

Aki magát összeadja 
Mással a pap nélkül !“

Herkó páter így dörög !
Szinte reszket népe . . . 

Megkérdezni egynek is 
Nem jutna eszébe:

Ö kigyelme kitől vette 
Föl e nagy szentséget ? 

Mily házasság az, amelyre 
A „hugá“-val lépett ?

—  É lve  
Bodepestre !

E c b  M e n .a c h e m  C z ic z c s sb e is z e r
szörnyű átkozódása i.

—  S zovozzák  te  neked boncz- 
jedzftkünvi k ü szü n etet !

—  O D orw in  oreság theoriája  
te ljesed jen  m ogát te  rojtod , de 
m ekfordolvo !

—  E rk ü lcsi tám egotást odjo- 
nok te neked , m ikar k enyérre  
von  te neked szü k ség ed !

—• L ed jé l te  ed irodajlom i 
stréber oz A czysch e  kaffehaus- 
b o n !

—  O fe le tte  v ito tk o zzá k  oz 
öjdvégyek , hojd  nek ed  oz otolsó  
pillonotodbon  heljén vút-e  o eszed  !

te  jonoár hónopbon F iom étu l

R ö n d é r i muszáj.

Merne gyü n n i csak le Pestre  
A m adm asell Subra  —  

Aszondanám  tapéntattal : 
»Cső f e l  fra jla , subra/«

M. A

zónázzál

— Csizm adia ék esszó lás. —
Kedves szakképzeltjeim , v ilághírű  nagy titk o k  ! A szen­

tesi egyértelm űségnek zenészei és első prím ába való szekundáns 
hadfiak ! Főfokú emberek, akik  24 tagú  leginkább küldöttség 
folytán m egjelentek Csongrád város közepette ! Sajnálat és 
üdv önöknek, v ilághírű  m agyarok főjegyzéke, hogy a zenészeti 
méltósághoz tartozó előadások Csongrád város m. kir. egyértel­
műségének pressiójában nem s ik e rű it; ez azonban nem sérti a 
megyének leginkább biztositó tekin télyét, m ivel a nemzet gyéni- 
uszához nem is tartoz ik  ; azért ezt ne tessen kivonni, m ert ez 
szóverseny. Föl, bölcsészet, lo tharingiai indítvány ! Beszédem leg­
inkább önökre néz. No de mindegy ; ha  nem voltam, lettem  és 
vagyok ! Üdvözlöm az egész várm egyei m. kir. egyértelm űséget! 
É n vagyok a nem zetnek hűséggel kiágazó fia, m agán egylet. Nem 
akarom , a m. k ir. egyértelm űségünk folytán leginkább, hogy egy 
is elvesszen önök közűi. Kedves szakképzeltjeim , sarkalatos 
honatyák  ! Ha a nemzet legtisztább gyéniusza engedi, trón  és 
örökre üdv önöknek !

*
— B alia -levé l. —

O h! mily boldognak érezhetem  önnön m agam at, hogy a 
rem ény csa lhata tlan  öröme m ár annyira  segélyezett a ta rta- 
Iékbanni kénny éllet mód vezény u ta  m ár ki ny itá  bilicselt 
kapuját, m i végett szivem öröm érzésekkel te lt be, m ár a jövő 
jeles napjaibann az az jelenleg a  legnagyobb örömmel vigad­
ha tu n k  családi körünkben.

Föl tű n t eszmémben azon nyályas gondolat, hogy tégedet 
e jeles Uj év virágzó reggelénn rokoni szeretettel vigaszt nyuj- 
csak erányodban, sőt szivem vágya nem egyébb ha  hogy több 
élvezést m it örök egésséggel több jeles évek jövő folyományát 
élvezd az egész családdal közvet értéssel m it legnyályasabban 
szivem szerin t kívánok.

Továbbá tudósítlak  a katonai éllet mord és baradla 
élete fellöl, a ki nem próbálta nem  is tu d ja  m i egy katona 
éllete, valóban h a  jó l kö rü ltek in ti az ember önnön m agát, való­
ban szom orkodhatik m ily ocsm ány élettel te rhellik  az embert, 
h a  k i kell fejeznem ra jta  haladok, az is való szép távolról 
tek in ten i sőt nem próbálni.

Midőnn megszóllal a  je l sip és le tiporja  az em bert a 
véres harcz mezejére ! Ilyen a katonai éllet.

S. P.
közv itéz .
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„Es war’ zu schön gewesen . .
Nein h i t tü k  v o ln a , P á l  u r .
A lb e rttó l hogy  te  fu s s ;
Szebb l e t t  Tón’ m e g m u ta tn i s 
L ám , les ex tre m e s  se to n c h e n t !

M ű f o r d í t á s o k .

— Falurossza =  33öfenborfer.
— 3d) er&rad; beit Srfef =  k ihánytam  a levelet.
— Oldalborda — SBefn, 3Beí6, ©cfang. (T. i. B or  =  SKcitt, 

Oldalborda =  SBeffi, dal =  ©efattg.)
— H allószerv  =  telephon.

S zerkesztői üzenetek
^ i H. (Bcs.) M ért nem sürüb-

^ *  M  'i ^ en ?*— F ázó s. Épp a m. héten
\ AlH lapunkban. — L . Sp.

/  t Szörnyű, de jó. — H . (G rz.)
~*( ' Nagyon lokális érdekű dolgok,

L.jgjw hogy p. a ferencziek klastrom a 
— az o ttan i borjutéren, s a 

pénzügy-igazgatóság a  R auber- 
utczában van. — „H om o siun .“ 

TJgy van. A z ember gyarlandó s rossz verset ir. D rága hivünk, 
homo, m ért hagy tad  a prózai czikket? Nem h ú lt volna talán 
zéró alá a hum or. Az ujabb sü tet m ár ism ét sikerült. K érjük 
a  papirosnak csak az egyik lap jára  irni. — M ongol. Nem 
értünk volapükül. — „B o lygó  n ő k “ . Az is ten é rti . .  . Önnek 
300 (három száz!) népszínműve van készen ? Hiszen egy máso­
dik m illennium ig sem lehetne ezeket végig já tsza tn i ! — 
J .  0 .  Mély titok  leple bo rítja  azokat. Esztendőre majd 
csak föllebben az. — A lfö ld i o l .  Még o tt nem vagyunk. De 
rövid időn megválik. — M nkcs. Virágos jókedvet a febr. 11-én 
ta r tan d o tt m ulatsághoz. (Ez a  m últ jövő t. i. a  legújabb kép­
viselőházi stvlus ; de ez jó  kívánságainkat meg nem csorbítja.) —
S. H . F . (Bcs.) Még az a  rossz m agyarság is csak az t bizo­
nyítja , hogy végre is hódítunk ott. Megjelen. — D iabo lu s . 
Igazságtalan és, ami a  főhibája, elmésség nélkül való. —
M űfo rd ító . Van a  s>B. J.«-nak nehány zsidó előfizetője is, de 
ezekért külön lapot, nem csinálhatunk. — V. Gy. Az egyiket 
változtatással. — „E m k e-b á l“ . M ért ne illenék m ár egy főher- 
czeget is meghívni oda ? Nem tu d ja  ön, hogy törvényeink érte l­
mében, m agyar k irá ly i  főherczegeink vannak? — M. Jeles.
M egrajzoltatjuk. — E c riv a in . A másodikat. — Sz. I . F ia ta l 
báli reporter boldog rajongása. Majd fog az még hideg kivég­
zési jeleneteket, is irn i. — T. A. Folytassa. — I s k r t .  Bele 
került. — S. K. M i  m ondjunk igaz vélem ényt az »Tgaz tör­
ténetek« becséről ? Letenni azt a k ö n y v e t: ennyire m agunkat 
megtagadni, nem bírjuk. K idicsérjük? E zt meg csak nem k íván­
h a tja  tőlünk. Legjobb ha  megveszi azt a könyvet, mely Lampel 
Bóbert, (W odiáner és fiai) k iadásában je len t meg. Á ra 2 í r t
40 kr. — li .  I .  Ön abban a boltban cognacot k ért s meg­
k ínálják  lekvárral. Nagy sor. De még sem akkora, m int a  mienk. 
Egy forró nap a sz—i czukrász-boltban fagylalto t kértünk, s 
m ert az nem  volt, »imént k isü lt alm ás rétessel« k ínáltak  meg. 
Mi megvigasztalódtunk, ne háborogjon ön se. — P .  L . Teljes 
lélekből köszöntjük a  Verseczen m egindult m agyar m ozgalm at! — 
K. f r á te r .  H át frá ter, mi kivetni való van abban, h a  öröm ­
szülék tisztességgel h iv ják  meg önt a gyerm ekeik esküvőjére? — 
„ M eg ta lá lv a  l e t t “ . Nincs igaza. E zt az elsőt nem lehet hozzá­
fogni a másikhoz : »segítve van ra jta .« A tle sz« nem csupán 
a  »van« futurum a, de önálló ige is, m in t a  ném et »w erden«, 
la t in u l : »fie r i«. A többit végezze el Szarvas G áborral és Simonyi 
Zsigmonddal. — V. L . Az »Időjárás«, meteorologiai népies

folyóirat szerkesztőinek helyreigazítására is ugyancsak ráférne 
egy kis helyreigazítás. Különben igen kellemes olvasmány annak 
a 80 sajtóhibának a correcturája. S komolyan hiszik, hogy akad, 
aki ennek a to rtú rának  aláveti m agát?  — Y agabundus. Az 
egyiket m ás formában. A m ásikra nézve : ki győzné azt a sok 
jeles férfiút lepingálni ? Meg az a baj is já rn a  vele, hogy az 
egyiket ötvenszer is kell rajzolni, míg m ásnak egyszer sem ju t. 
Egyébként ki tud ja  ? H átha  mégis ! Vederemo. — B . G. K erült 
bennök. — J e a n  d ’o r . R ettentően beváltak. — Sz. M. H át sze­
gényke szűr alól dobálja az ő papiros-galuskáit, élczlap- 
tanulm ányában örömmel konstatálván, hogy a »magyar fajnak 
nem szokása az élczlapban személyeskedni«, meghúzva a »magyar 
fajt«. Nem a mi lapunkban term ett az a bizonyos parabola, mely­
nek, m in t a  »magyar fajú« szerkesztő irta , a  tana. . . De nem 
követjük el azt az ízléstelenséget, hogy teljesen ide írjuk. Egy 
csöppet sem személyeskedő ez az »élez«, ugy-e bár ? De h á t az 
isten-adta még most is neheztel a  »B. J.«-nak azon a rég föl­
v e te tt kérdésén, hogy voltaképen m iért is le tt ő iró ? Inde ira  
sine stúdió. — Iro n ic u s . Dehogy az 1 Csak úgy gondolja.
» . . ,  bölcs belátása szerint kérek egy kis tiszteletd ija t, ha az egész 
költem ény alkalm as lesz ; és annak eszmemenete.« íg y  végzi ön 
levelét, melyben sokat emlegeti az »eszmemenetet«, melyet 
azonban gúnyoló versében fölfedezni nem bírtunk. Igazolásunkra 
hadd álljon i t t  egy kis m utató  :

Budapesten nagy nap van ma.
Megjelentek tagok választásra,
K is fa lu d i társaság tagjának,
M a nagy em bert választanaié.
G yu la i P ál tolla serczegett,
K iad ta  a rendeletet,
H ogy senki A pponyira  ne szavazzon,
Hadd, m aradjon  szépen otthon.
D e nagy le tt a K ritiku sn a k  bámulata,
M időn A pponyi A lbert le tt megválasztva,
M ert látja , hogy ő nem  philosophus,
A pponyi Albert a babér koszorús.
M ert őt a G éniusz homlokon csókolta,
E z t  tőle G yula i P á l meg nem  vonhatja,
A pponyi meglátogatja G yu la it szépen,
G yulai fogadja nagy bölcsen.
M eglátja daliás alakját,
B ám u lja  nagy geniálitását,
D e ö a zért nagy k r itik u s ,
H a nem  m ind ig  philosophus.
E  napon nagy haszna volt a társaságnak,
Sok fö u r  beíratott tagjának,
A pponyi A lbertre nem  szavazni
A pponyi : m in t a társaságot árván  hagyni.

A vége még szebb eszm emeneteket m utat, de amely eszme­
m enetekért nem já r  fizetés. — Hó. Megolvadt. — P . K. 
Becses dolgozat, m int a m. he ti Í3. — M. Ö. M értnem inkább 
postával ? A küldem ény szétrongyolódva jö tt meg. Ahhoz az Írás­
hoz még csak az k ö llö tt! — G. M . Nehány ügyes kerü lt közte. 
Külön példány küldésére nem vállalkozhatik  a szerkesztő. —
F . J .  Az egyik régi, a m ásik meg nem vig. — K. A. S. Gy. 
u r  az a théni alkotm ány tanulm ányozása közben beleesett a 
byzantinizm usba, ami bizony különös. Önmegfosztás-e, hogy 
a rangosztály t helyettesitő  díjosztály eszméjének dicsőségéről j 
lem ondott •„ ennek eldöntésére szívességből a  stam buli kizlár 
aga vállalkozott. — 0 .  K . A jövő számban. E rről lekésett.

Felelős szerkesztő CS1CSERI HORN.

A h ó ly a g  h u ru t os á l la p o tá b a n , hólyagnyakhurutban, 
vérvizelésnél stb., k itűnő  h a tá sú  gyógyszer a San tal Midy. 
H atása szelíd és biztos, azonban a siker a S an tal olaj tisztaságá­
tó l függ. A Santal M idy nagy sikerét és jó  h írnevét épen annak 
köszöni, hogy Midy a legtisztább mysori santal olajt alkalmazza. 
K apható Budapesten, király-uteza 12., Török József gyógyszer- 
tárában . (816)
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A legszebb ajándékot képezi

HOCK JÁNOS IMAKONYVl  I
mely kétféle kiadásban most került a könyvpiaczra.

A f i  HAITI I r í í l / l n C  keretr»jzokkal és 4 képpel, remek szép bőr-, 
J l l l U l l l  I V l d ü d o  b á r s o n y -  é s  c l c f á n t c s o n t k ö t é s e k b e n

<i fo rin ttó l 80 fo r in tig  változó árak mellett kapható.
A „ c í m «  keretrajzok nélkül, 2 képpel jelent meg

4 ^  A  IVUZ<UIISLa US A l c i u a o  s Tágzon. ( b ö r. és c so n tk ö té se k b e n
4 ,  3 fo r in ttó l 8 fo r in tig  változó árak mellett szerezhető.
Aj) Hock János imakönyvében ugyanazon bensőség, a gondolatoknak ugyanazon 

mélysége és gazdagsága, a nyelvezetnek ugyanazon megragadó közvetlensége és 
magyaros zamat!» s a meggyőződésnek ugyanazon megható ereje nyilvánul,

)£/) melylyel szónoklataiban oly ellenállhadanul tudja a hallgatók ezreit lebilincselni.

S A Hock-féle Imakönyv minden könyvkereskedésben, valam int a 
kiadónál (Athenaeum könyvkiadóliiv t̂ala, Budapest, Ferencziek-tere  
3. sz. a.) kapható.

*  «  *  r  \

M I D Y - f é l e

Ilifis A mindennem ű t i t k o s  b e te g s é g : ,  h ó ly a g -

h u r u t ,  folyás ellen mint gyógyszer ezelőtt 
p |a> olv általános közkedveltségben ré»«w*K(llt Co-
fHgg. paiva-balzsam  ma m ár alig jö  használatba,

« g o  részint kellemetlen szaga és ize, részint a fel-
böfögés, hányinger s más gyéb gyomorbajok 

lasB| 1 |1  m iatt, m elyeket használata okoz.
Ka» f i  M ID Y  u r által feltalált tiszta lepárolt

W k  B  S  A N T A L -S Z E S Z  nem bir ezen kellemet-
5 Jf  l«n tulajdonok egyikével sem, r 48 óra ala tt
|  JeG a  ^ effideg-filtebb  ■ le g fá jd a lm a s a b b
|  ^  k if o ly á s o k n a k  is a  nélkül, hogy a gyomor-

nak terhére lenne p minden b e fe o s k e n d é s  
s e g é l y e  n é lk ü l  csaknem teljes megszűntél idézi elő.

E g y  ü v e g  ára , h a s z n á la t i  u t a s í t á s s a l  s  5 0  tc -  
k o c s k á v a l  2  f r t  10 k r . ,  2  í r t  3 0  k r .  előlege» beküldése 
m ellett vidékre b é r m e n tv e  küldetik . Minden tokocskán 
„ M I D Y “ név látható. (610)

Raktárhelyiség: P A R IS : 8. rue Yifienne.
B U D A P E S T E N ,

TÖRÖK JÚ2SEF gyógyszerésznél, király-utcza 5. sz.
□ C i X X X T r X X X  X 3 G

—* Miárt busulsz Arankára ?
— Hogy ne busulnék mikor ma jöttem be faluról, holnap van a Mentő-b:ú s a 

kofferem a pakkos-vaggonban pompás báli-öltözetemmel együtt ott rekedt a hóban !
— Ezért bizony kár busulnod. Én segítek rajtad egy jó tanácssal.
— Hogyan ! ?
— Fordulj WEINER MÁTYÁS-lioz (A ndrássy-u t 8). Az 24 óra alatt úgy kiekvi-

piroz, hogy akár udvari bálba is elmehetnél ! (790)

Habits A utal
h a n g s z e r é é  z, k ü lö n le g e s  o z im b a  
lo m k é s z i t ő  BUDAPEST, E rzsébst-köru t 
42. szám  a ján lja  szak szerű  ta p asz ta la ­
ta i s z e r in t tö k é le te sb ite t t s a já t kész  itésü

ezimbalmait.
v a lam in t m indennem ű vonós h an g sze­
r e i t .  A z  á r a k  l e g r j u t á n y o -  
s  a  b b  a k . Javítások gyorsan és olcsón  

teljesittetnek. (784)

B u d a p e s t ,  V I . ,  i L n d r á s s y - u t  3 ^ .

Szerkeszti a „Magyar Szabadalmi Közlönyt“. (781)

SZABADALMAT uj ta lálm ányokra kiesz 
közöl és értékesít

B E R G L  S Á N D OR
szabadalmi ét ^ óp rö '^ '- iíú u ,. '

Az elalvás ki van zárva.
H o rgany  ébresztő  ó ra  csaknem 20 cm. 
magas díszes nikel köpenynyel, 1 f r t  
05 k r .  örökös naptárral 2 f r t .  Éjjel 
világitó 40 kr.-ral drágább. — Férfi és 
női z sebórák  remontoire szerkezet; tar­
tós gyári jegy. Kristály üveg,másodpercz 
mutató s tömör ujezüst köpenynyel 4 frt. 
Hármas köpenynyel 5 frt. Horgany szer- 

i hármas köpenynyel 0 f r t .  — K ak u k ó ra  
Va méter hosszú dús faragvánnyal, 6 frt. 

K ak n k  és fiirjje l, ütő és ismétlő szerkezettel 1 
hosszú 18 frt. Fali óra ütőmüvei 2 Vi frt. Rugó 

felhúzással 41/« frt.
Valódi 14 karatos arany jegygyűrűk, erősek 

G f r t .  — 2  é ^ r i  j ó t á l l á s .

Em il Mayer
Bécs, I. S c ko 1 1  e 11 r i n g SS.

Képes gyári árjegyzék ingyen. (800)



T e r m o sz tó l n t^ iilfO n .v  
k l p c k  ta n u lm á n y o k , h íre s  
szépségek s tb . stb ., h a tá ro zo ttan  
a v ilág  legszebb s legnagyobb 
g y ű jtem én y e i; fo ly ton  ú jdon­
ság o k  ; ka ta lógus 12 k r. Min­
takü ldem ény  8 fo rin t.) Ozim :
L O U I S  R A M L O

W ie n , I .  H a u p tp o s tf a c h .íL e g k ó p e s i te t te b b ,  30 öv ó ta  fennálló  ezég.)
(800)

A lapitta to tt 1861. 10 kiállításon kitüntetve.

Szerémi-Szílvorium-Cognac
é  s

Törkölypálinka.

Königstadtler Testvérek
VJ VID ÉK. (834)

® Eredeti párisi *

Gummi- és h a l h ó l y a g o k
fe lü lm uihatlan , k itű n ő  m inőségben, tu c z a tja  : l, 2, 3, 4, 5? 6? 7 és 

8 f r t. G yors sz é tk ü ld és t d iszk ré t m ódon bárhová eszközöl

e i f  J" ., speczialista, ^ 3  é  C S ,
JV., M argarellicnstrasse 7.

Első és legm egbízhatóbb ezég ezen a  té ren . Legjobb és legszo­
lidabb k iszo lgálás. K im erítő  árjegyzékek  ingyen  és bérm entve___

és z á r t  borítékban

Az Athenaeum  könyvkiadó-hivatalában m egje 
len t és általa minden hazai könyvkereskedésben kapható

KABOS EDE.TANTALUSZ.
— S z í n m ű  n é g y  f e l v o n á s b a n  —

Á r a  1 f r t .

HESSE &  GOMP.-féle
nemzetközi bevásárlási forrás bizományi társ sá|
LIPCSÉBEN megmondja minden czikknek 
a legkitűnőbb bevásárlási forrását,. 
Ffilviiágositást 50 k rért ád. (728)

E gy  ta p a s z ta l t  sp eczia lista  á l­
ta l, szenvedők ja v á ra  k ia d a to tt

az önsegély,
o ly  szerencsé tlenek  szám ára, k ik  
if jú k o ri könnyelm üségük  fo ly­
tá n  erő ik  h an y a tlá sá t érzik . Ol­
vassa továbbá m indenki, k i ide­
gességben, szívdobogásban, ne 
néz em észtésben szenved. H ű 
tan ácsa i év e n k in t szereknek 
adják  v issza  az erő t és eg ész­
séget. E gy fo r in t beküldése 
vagy  u tá n v é t ellenében  k ap ­
ható  dr. L.,ERNST hasonszenvi 
orvosnál BECS, G izelia-S trasse 
e. A könyv bo ríték b a  zá rva  
k ü ld e tik  meg. (787)

Ax  A T H E N A B U M  
könyvkiadó - h ivatalá­
ban (Budapest, Ferencziek- 
tere,Athenaeum-épiilet) 9 ál­
tala minden hiteles könyv­

árusnál kapható :

A
é s

borászat
k é z i k ö n y v e i .

I r ta

Molnár István
a budapesti kir. rlBCzellérké* 

pezde igazgatótanára.

Második, bővített kiadás.
169 ábrával.

Nagy 8-adrófc, 431 lap.
A r a .  3  f o r i n t .

3  f r t  1 5  k r n a k  előlege« 
(postautalvánnyal való) be­
küldése után a könyvet b é r -  

m e n t e s e n  küldjük.
Habár e mű szerzője 

országosan ismert szakte­
kintély lóvén, — nem igen 
lehet szükségünk müvének 
részletesebb méltatása és 
ajánlására: mindazonáltal 
úgy hiszszük, hogy reá kell 
mutatnunk azon páratlan 
ajánló levélre, melynélfogva 
e kiváló s a szaktudomány 
mai színvonalán álló na­
gyobb szakkönyv első ki­
adása három óv alatt egé­
szen elfogyott.

A jelen második ki­
adás teljesen átdolgozva s 
tetemesen bővítve kerül a 
hazai borász közönség ke­
zeibe. Főleg nagy figyelmet 
érdemel benne a phylloxera 
védekezési rósz , melyet 
szerző legújabb franczia- 
országi útjában tett tapasz­
talatai alapján. gyökeresen 
reformálni volt Kénytelen. 
Ezenkívül megfelelő .bőví­
tésben részesült áz ainpe- 
lograpkiai és bortermelési 
rész is.



AZ

Első magyar gazdasági gépgyár #  részvénytársulat Budapesten.
1. A mezőgazdasághoz egyáltalában szü séges összes sa já t hazai gyártmányú, elism ert kitűnő gépeit és ta lajm ivelő  eszkő- 

20ít Ajánlja«
2."Hinden a gazdasági gépszakmába vágó fe lv ilá g o s ítá ssa l és tanácscsa l sz ívesen  díjm entesen szolgál.
3. Az összes gyártm ányait magában foglaló képes árjegyzéket k ívánatra készséggel megküldi.
4. A gyártelep Budapesten, külső váczi-út 7. szám alatt van és annak m egtekintése érdeklődőknek készséggel m egengedtetik. 
Levélczim: Első magyar gazdasági gépgyár részvénytársulat Budapesten. (771)

A legtartalmasabb és legolcsóbb szépirodalmi gyűjtemény.
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Eddig megjelentek:

I -  k ö t e t .
Jó k a i M ór. Két menyegző. — A hosz- 

szn hajú hölgy. — Baróthy Ilona. 
-T hazatért. — Elbeszélések. 
Ara csinos vászonkötésben 50 kr. 

IX . k ö t e t .
T o ln a i L a jo s . Csak egy asszony. 

Regény. Ara csinos vászonkötés­
ben ... ......................................  50 kr.

I I I .  k ö t e t .
B jő rn so n  B jö rs tje rn e . Magahild. 

Norvég elbeszélés. Második kiadás. 
Ara csinos vászonkötésben 50 kr. 

X V . V .  k ö t e t .  
B eniezkyné B a jz a  Lenke. Két SZÍV 

liarcza. Regény két kötet­
ben. Második kiadás. Ára 
két csinos vászonkötés­
ben ..........  .................. 1 frt.

V I .  l v ö t e t .
Abonyi Á rpád . Bosnyák ké­

pek. Ára csinos vászonkötés­
ben.............................. 50 kr.

Előfizetés 1 0  kötetre 5 írtta l az A t h e n a e u m  könyvkiadóhivatalához 
(Budapest, Ferencziek-tere 3. szám) czimzendő.
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A csász. és kir. kizárólag szabadalm azott 
ú jonnan jav íto tt

B A J U S Z K Ö T Ő K
I jI S K A  E I> E  t o d r á H 7 t ó l ,  

BECSBEN, Neubau, N eustiftgasse  27. sz .
Legtökéletesebb és egyedüli módszer a bajusz­
nak  minden egyéb segítség nélkül pár perez 
alatt a legszebb formát megadni. A kötök 
legfinomabb selyemgaze-szövetböl készitvék, 
m inden arez nagyságához szorosan hozzáillő 
s a feszülés szabályozható. Á ra dbkin t 50 kr. 
osztr. ért. 60 k rnak  elöleges beküldése esetén 
(levélbélyegekben is) bérmentve. I8móteladók- 
engedmény. Kapható M agyarország legtöbb 

illatszer és fodrász üzletben.
LISKA EDE fodrász, Bées, VII., Neustiftgasse 27. (797

Képviseltetés kerestetik. (785) 
H. Bock, Becs, III. H aup tstrasse .

Uraknak.)
I Az ú jk o r legszebb ta lá lm án y a  a  cs.és k  szab . galvano-villanyos |  
I készü lék  „ R e f le c t o r “ , m ely a 1 e s te n  és ̂ v é  tle n ü l hordható , I 
I s a n e m i gyengeség (elgyengült férfierő) eU en , ha m ég oly id ü lt I 
I is , k itű n ő  s ik e rre l a lka lm azh ató . A „R eflec to r“ m inden á llam t j 
I bán szabadalm azva van , és sok a ra n y  és e z ü s t érem m el k i t i in - 1 
I te tv e . V o l t a  d r .  r e n d s z e r e .  A k észü lék , m ely k ezesség  m e lle t-1 
I á r ta lm a tla n , kényelm esen  a z teb b en  is h o rdható . O rvosok m in-1 
| den állam ban fo ly to n  aján lják . R ö p ira to k  képpel és h aszn á la ti f 
I u ta s ítá ssa l ingyen  ( ..á r t  bo ríték b an  10 k ra jezá ro s  bélyeg bekül-1  
I dése m e lle tt)  k ap h a tó k  a cs. ős k. szabadalom -tu lajdonosnál I 
I A n g e n f é ld  J . ,  e lek tro -te ch n ik u s , W ien, I., S ch n le rstra ssé  ?8; I

(7 9 1 )

Specialista sérvkötőkben.
KELETI cs. és kir. osztr. ma­
gyar és belga kir. sz a b a d a l­
m azo tt sé rvkötö je  a le g h íre ­
sebb orvosi a u to r itá s o k  által 
leg jo b b n ak  van elismerve, és 
monarchiánk határain túl is 

nagy elterjedésnek örvend. 
Nem csúszik , nem g y ak o ­

ro l  ke llem etlen  nyom ást és 
rendkívüli czélszerü idomitha- 
tósága által az eddigi sérv­
kötök h ián y a it e lh á r íto t ta .  

Ú J D O N S Á G ! 
KELETI-íéle g 11 n i 111 I- 

s é r v l i ö t ő ,  a pelották telje­
sen a sérvhez idomithatók, 
szarvasbör védővel és biztossági 
övvel. (831)

Árak : egyoldalii 6 f r t ,  
k é to ld a lú  12 f r t .  

Suspensorium,haskötő,(clas- 
sikus) gummi görcsér-harisnya, 
háttartó, orthopadiai müleges 
fűző, műleges és kezek lábak.
Mimiim T Eí?ye<lüli kéPvi-
U d i l l l l l l  • gelete Ausztria- 
Hagyai országon a legnagyobb 
különlegességekben felülmul- 

hatlan p á l i s l  gyárosnak : 
,B e r g n e r a n < l  F i l s . ‘ 
Jótállás mellett valódi pá­

risi gummi és halhólyag tu- 
czatja 2—6 írtig Bouts ameri- 
cans 3—5 írtig. Pely-Porus 

2.50 írtig. Ballato de feuimes 4 50—7 írtig. 
Megrendeléseket diseréten és gyorsan eszközöl.

cs. és k ir .  o sz tr . m ag y a r 
és b e lg a  k ir .  szab . g y á ra . 

B u d a p e s t ,  IV., Koronaherceg-u. l7.(8zerviták-palotája) 
B V  Képes á rjeg y zék ek  ingyen  és b é rm e n tre .

t . 8 0 -

K e l e t i  J .



■Hidennsma sarát lészitményO ronds-. verd- fa- ét 
PEi-ruvo h2tmszerek, azok kellékei és alkatrészei. 

lindannemD .hangszerel és zenélő művek javítása <f 
kihangolása szakszerű pi..(ossággal tetiuilifltik.

lUlÜiilHiiiiŰI

A ki nem akarja , hogy llyerfél* 
h ird e tések re  használják fel a fe- \  
Jót, továbbá a ki szép  sugárnövés

L b a j u s z t
r  é t  te lt szakáit a'<ar, az ha«x- 
§§J nálja a  dr. FAIRCH-féie

E zen hajnövesztő sze r határo - 
zo tt biztos s ik e ré rt a pénz 

g^ ; visazaM zetósóvel kezeske- 
B fe ;  dünk.

©osatpaair
DOHAN*-UTG<S “O 

K 9 SIP-UTGAIO.

Ajánlja a t. ez . 
könyvnyomdatulaj­

donos uraknak vala­
mint a nagyérdemű 

közönségnek min­
dennemű horgany- 
képedzéseit,

horganyklichéket
folyóiratok , árjegy­
zékek, h irdetések
stb. számára, a leg­
kitűnőbb kivitelben 
s a lehető legjutá- 
nyosabb árak mel­
lett.

Yidéki megbízások 
utánvétel mellett a 
legpontosabban te l-, 
jesittetnek.

Ugyanitt olajnyo- 
matok is készíttet­
nek kőnyomdák szá­
mára. (798)

Megfelent
A  fogyasztási-, ita l- és italm érési adók 

rendszeres ism ertetése
39 1 oldal terjedelemben betüsoros útmutatóval ellátva.

Pénzügyi é s  közigazgatási t isz tv ise lők , ügyvédek, továbbá 
adóbérlők, bortermelők, bor-, sör- é s  szeszkereskedók, ven­

déglősök, italm érők és ita le lárusitók  részére.
Szerkesztvék: Osváth Imre pestvidéki kir. törvényszéki 

bíró és Uoffmann Mihály Miksa az Adóügyi Szaklap szer­
kesztője. A teljes mű ára 2 frt. Megrendelhető az Adóügyi
Szakláp k iadóh ivata lánál Budapest, lózset-köruf 44. sz.

Ugyanott rendelhető meg az Adóügyi Szaklap, mely 
hetilap előfizetőinek minden adóügyhen, de különösen a
fogyasztási-, i ta l- é s  ita lm erési adóügyeiben (kívánatra ie- 
véliieg is) díjtalanul adja a legmegbízhatóbb informácziókat 
és magyarázatokat. Az Adóügyi Szaklap előfizetési ára 1 évre 
6 frt, 1/2 évre 3 frt 50, 1 ¡4 évre 2 frt.

S f  Mutatványszámok ingyen küldetnek. (826)

i-ra: 1 nagy tégely 2 frt, 1 kis tégely 1.20. Kapható a
svájci K a j-E lix ir

magyarországi főraktára (829)
Budapest, IV . kecskem étl-utoza 8. szám.

Szét<Uldés v idékre az  összegnek  készpénzben vagy levél- 
bélyegben elő re  való beküldése ese tén  bárhova bőrm entve ős 
te lje s  ti to k ta r tá s  m ellett, vagy pedig u tánvéttel bérm entetlenü l.

l e g ú j a b b  ! L e g ú j a b b  I

X XI t  O XI a
a c z é H i a n g o k k a l ,
v á lto z ta th a tó  aczél jú l  é k lap o k k a l és k o r­

lá t la n  m ű so rra l. (5 9 4 3 )
Kzen nj találm ánya hangszerrel minden előzetes tanul­
mány éa zeneismeret nélkül szá l meg száz tetszés szerinti 

zenedarabot lehet játszani.
Ára 10 frt, a  kútalapok darabja 30 kr.

M egrendelesek as  árak  előlege« beküldése m ellett vagy 
utánvéttel foganatosíttatnak.

Az ATHÉNAEUM r . - t á r s .  
köny v k iad ó  - h iv a ta lá b a n
Budapesten , (Ferencziek - 
tere , Athenaeum - épület) 
megjelent és minden könyv­

árusnál kapható:

iiÉti
— E B Ö É N Y .  — 

Irta
P r é m  J ó z s e f .  

8 -a d ré t,  281 la p .
Á ra 1  f r t  5 0  k r .

Gumim
és halhólyagok, franczia gyárt 
mány (ártalm atlanságért jótállás) 
orvosi tek in té lyek  és szaklapoí 
állal megbeszélve és különöse 
ajánlva. Tuczatonkin t 60 k r., 1
2., S., 4 és 5 frt. — < á p o i l e
A i i i e r i e n i n s  teztja 2 frt S » -  
f e t i  női óvszerek.
Prof. L ister módszere, teztja 1..
2., 3 és 4 frt. U jd o iis f tK -o k . 
P e ly p « r u * iH V » i i ta > f e  1 frt 50 
kr. Újon jav íto tt női óvszer 1886. 
márcz. 22-dike óta forgalomban, 
nagy előnyökkel b ir nagy ked-

veltség m iatt. V alódian csak
F E I T E L  L I F O T - n á l

kapható. W ie n , I . ,  K á r a tn e r -  
o t r a s e e  N r. 6 3 ;T . cs. k. keres­
kedelmi törvény székileg bejegy­
ze tt ezég éa P á r i s ,  1 3 . R n e s  
p e t i t e s  E c u r i e s ,  készpénz 
vagy u tánvét m ellett. — Egyetlen 
párisi képviselet A usztria Magyar- 
ország részére. — Rgy teljes, hasz­
nálható 12 drbot tartalm azó min- 
ta-collectio 1 frt 80 k r t Magyar 
levelezés. (819)

Rendkívüli fontos találmány gyengeség ellen

Férfiaknak
A csász. és  k ir .  szab. P o te n t a to r - r a l  g y ó g y u lh a tn ak  a férfiak rög  
tö n , ta r tó s a n  és m inden u tóba jok  n é lk ü l, m ég oly esetekben is, 
hol sem m i sem  használ ; m ég  több évi g y en g ü lt vagy e lv esz te tt 
e rő  is  h e ly re á ll i t ta tik  (k ü ls ő le g  é sz rev e h e te tle n , g a ran tiro zo tt 
á r ta lm a tla n , izgalom  n é lkü li, kellem es gyógym ód). H íres tanárok  
elism erő  n y ila tk o z a ta i legm elegebb orvosi a ján lások  és alaposan 
k ig y ó g y u lta k  ez e rn y i h á la ira ta i érdek  n é lk ü l tan ácso lják  a  cs. és 
k ir . szab . P o t e n t a t o r  a lk a lm azásá t. M aradandó eredm ény. A 
kü ldés és csom agolás d iscré tióval. T a rta lo m  és szárm azás  felism er - 
he tlen . D r . A 1 T M A N B  K Á R O L Y , B é c » , V I I . ,  M a r ia -  
h i l f e r a t r a s s e  N r . 7 0 . Felvilágosító rö p ira tok  kivánatr?
Ingyen és bérm entve küldetnek.

(79«)

» » ~—————— ~————— - -—————— 'sy*. y ¿rag ~  ̂—.. — _ ———.. — — — — T _ —.—----- ^ ^  —i — i

A lyukas fogakat,
melyektől a szájbűz származik, bárki maga-magának 

egyszerűen és könnyen plombirozhatja a

B a r t o s e h .- f é le

f o g “ c e m e n t t e l .
Kis üveg: ára 1  frt.

Használati utasítás német, magyar és horvát nyelven. 
Megrendelhető vagy a következő czim m el:

Mohren Apotheke des Josef W eiss
WIEIf, Tucltlauben 2 7 .

1 frt 2 0  kr előleges beküldése mellett.
(Utánvételes küldés drágább.)

vagy Budapesten, T ö r ö k  Józ sef  gyógy­
szertárában. (824)

(189S. Budapest.) Nyomtatja a kiadó-tulajdonos A t h e n a a u m  irodalmi és nyomdai részvény társulat.


